
Аукцион официально начался в двенадцать часов. Вэнь Синья переоделась в красное платье,
которое заканчивалось у колен. Оно было яркого и огненного цвета, что делало ее
необыкновенно привлекательной. Розы на плечах подчеркивали ее красоту.

Она переоделась в бордовую маску, на которой красовалась красная паучья лилия, яркая и
живая, что придавало ей элегантности. Она выглядела довольно загадочно.

Вэнь Синья взяла Си Иянь за руку и посмотрела на себя. "Сомневаюсь, что Анатолий узнает
меня теперь, когда я одета в это!"

Си Иянь смотрел на нее с горящими страстью глазами. Обычно она одевалась только в
скромном и консервативном стиле. Внезапная смена стиля на этот вечер сделала ее
загадочной, знойной и манящей. Это подходило ей как нельзя лучше, и казалось, что она была
естественна в этой элегантности.

Он почувствовал внезапное желание держать ее в своем кармане, держа ее подальше от
других, чтобы они не могли на нее смотреть. "Ты выглядишь очень красиво. Он вас не узнает".

Он и подумать не мог, что она может нести такую вибрацию, если бы не видел это своими
глазами.

Вэнь Синья почувствовал огромное облегчение и вместе с Си Иянь спустился вниз.

Аукционный зал был оформлен как древний императорский зал для гостей. В центре зала
стоял нефритовый стол, а также проходило несколько представлений. По обе стороны стола
были выставлены фрукты, закуски, алкоголь и деликатесы.

Все внимание было приковано к Си Иянь и Вэнь Синю, как только они переступили порог зала.

Анатолий сидел прямо напротив них, а рядом с ним сидели две роскошные женщины. Одна из
них была русской красавицей, которая выглядела чрезвычайно кокетливой и
сногсшибательной, а другая - китайской крошкой, одетой в традиционное платье ципао. Он
флиртовал с ними и беспрестанно хихикал.

Увидев Си Иянь, его драгоценные глаза загорелись, и он сказал: "Давно не виделись, Рекс. Не
ожидал встретить тебя здесь. Как тесен мир".

Си Иянь ухмыльнулся и сказал: "Да! Давно не виделись".

"Что это за шикарная девчонка рядом с тобой? Почему вам обоим нравится прятать свои
лица?" спросил Анатолий, оглядывая Вэнь Синю с ног до головы. Он чувственно смотрел на
нее, едва скрывая свои эмоции.

При виде Вэнь Синьи в маске он не мог не вспомнить девушку, которую встретил в бассейне,
ведь она излучала ту же элегантность и высокомерие. Впервые он встретил женщину, которая
отвергла его ухаживания. Поэтому он ощутил сильное чувство новизны и стал искать ее по
всему круизному лайнеру, но безрезультатно. Казалось, что она растворилась в воздухе.

Он инстинктивно сравнил Вэнь Синью с женщинами рядом с ним, но обнаружил, что они
сильно отличаются по классу и элегантности, хотя были примерно одного роста.

Вэнь Синьинь слегка нахмурилась, заметив, как Анатолий смотрит на нее, и почувствовала



себя немного униженной. Впервые она почувствовала себя оскорбленной и отвращенной тем,
как он ее оценивает.

На лице Си Ияня появилось угрюмое выражение, а воздух наполнился громким и хрустящим
звуком разбившегося вдребезги кубка в его руке.

Вэнь Синья, сильно ошеломленная, посмотрела на Си Ияня и облегченно вздохнула, увидев,
что он не пострадал.

"Ах!" Раздался оглушительный вопль.

Вэнь Синьинь инстинктивно поднял голову и увидел, что Анатолий угрожающе смотрит на Си
Ияня с порезом на лице. Из раны на белоснежной фарфоровой коже вытекала свежая кровь,
отчего он выглядел крайне устрашающе.

Вэнь Синья посмотрел на Си Иянь, пока официанты убирали осколки стекла. Си Иянь поднял
бокал и изящно покрутил его, красное вино заиграло, как рубиновые камни. Затем он
посмотрел на Анатолия и выпил вино со зловещей ухмылкой на губах.

"Похоже, это просто слухи, что Рекс воздерживается от женщин", - заметил Анатолий и вдруг
громко захихикал. Он взял носовой платок и вытер кровь с лица, после чего продолжил
флиртовать с женщинами рядом с ним.

Анатолий лишь бросил еще несколько взглядов на свою женщину, Вэнь Синью, и все же он уже
успел так разозлиться.

То, что казалось простым ходом, на самом деле было заранее продуманным, спланированным с
большим умом и хитростью. Очевидно, что на этот раз Си Иянь выиграл.

Вэнь Синья вздохнула с облегчением и взяла виноградину, очистила ее от кожицы и подала Си
Иянь.

Си Иянь обсосала виноградину и облизнула палец, после чего заметила: "Какая сладкая!".

Вэнь Синья покраснел, не понимая, о чем он говорит - о пальце или о винограде.

Си Иянь взяла закуску и протянула ей. "Вот тебе!"

Вэнь Синья разразилась смехом и откусила кусочек, медленно пережевывая его. "Вкус
отличный!"

"Правда? Я тоже попробую!" Она съела остатки закуски.

Вэнь Синья очистила еще один апельсин и протянула его Си Иянь.

На лице Си Ияна было написано удовлетворение, он наслаждался нежной заботой и лаской,
которой осыпала его Вэнь Синья.

"Такие частные аукционы - редкость, на них трудно попасть. Если вас что-то заинтересовало,
вы можете просто назвать свою цену".

Она посмотрела на Анатолия, который сидел напротив них, и почувствовала, что аукцион не
пройдет гладко. "Думаешь, Анатоли потом устроит хаос?"



Си Иянь улыбнулась и ответила: "Он никогда не упустит возможность победить меня".

Вэнь Синьинь нахмурился и спросил: "Ты уверен в том, что получишь архипелаг?".

Си Иянь осторожно ущипнула себя за кончик носа и ответила: "Архипелаг - это совместное
сотрудничество между мной и правительством. Это подарок от правительства. Однако аукцион
- это всего лишь формальность и фасад, чтобы избежать ненужных проблем. Как только
аукцион закончится, право собственности на архипелаг перейдет ко мне".

Вэнь Синья вздохнул с облегчением.

Си Иянь улыбнулся и продолжил: "Кроме того, архипелаг был найден китайцами. Он не
попадет в руки иностранца, поэтому вы можете не беспокоиться о том, что Анатолий будет
соперничать со мной за него".

Вэнь Синья вдруг поняла, что волновалась без причины.

Си Иянь нежно поцеловал ее в бакенбарды и сказал: "Виноград был очень сладким!".

Вэнь Синья вскоре вышла из своего транса. Поняв, что он разыгрывает из себя милашку и
просит покормить его, она захихикала от удовольствия и очистила виноградину, положив ее
ему в рот.

Си Иянь снова облизал палец и высосал виноградный сок с пальца.

Вэнь Синья посмотрела на него и подумала: "Он просто использует виноград как предлог,
чтобы пофлиртовать со мной!
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